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2024~2025 Academic Year International Student Degree Program Admission

Timetable

p #p Dates

7 p

B =% 11382k % 158 1138 2R % 2588 .
Fall Semester Spring Semester Upcoming Events
2024~2025 Academic Year 2024~2025 Academic Year
2024 & 6 * 3 p (& #-)09:0012024 & 12 * 1 p (& #H-)~12
. ~7 7 30 p (& ¥ =)17:00 = 31 p(&¥=-)17:00 = oY R
Application is due on July  |Application is due on December| Application Deadline
30™ 2024 31,2024
2024 % 871 1p(agpu)gr [P0DFLT20EME)LT 4G wpay
2 8P (Efm) 6p(2-) Application Review by
August 1% ~ August 8", 2024 | January 2" ~ January 6%, 2025 VNU
O S A |
2024 # 8% 14p(EH=) | 2025& 1% 8p(L#=) TR
3 " th Admission Decision
August 14", 2024 January 8", 2025 .
Notification
. . FH &P
2024 # 8" 16 P (287 ) 2025 # 1% 9p(adpe) _ o
4 " " Sending admission letter
August 16", 2024 January 9", 2025 )
to applicants
FEF|p Hp Ly
Registration
The determined date will
2024 i 9 2025 & 2 1 ! W
S be announced on
September, 2024 February, 2025 .
Admission letter
according to the academic
calendar.
I 3%+ 2% Class begins
The determined date will
6 2024 £ 9% ¢ 4 2025 # 2% ¢4 be announced on

Middle of September, 2024

Middle of February, 2025

Admission letter
according to the academic
calendar.




%39 7 3= Contact Information

H =

b
Mandarin * Vietnamese

% FEA ¥ 3R

International and
Cross-Strait Affairs

+886-3-4515811 Ext 29003
E-MAIL : fanyiju@mail.vnu.edu.tw

Mandarin ~ English

AR ES AT bk

International and
Cross-Strait Affairs

+886-3-4515811 Ext 29000
E-MAIL : bellefu0602@gmail.com

PR R T e
Division of International
Exchange, Offic of
Academic Affairs

+886-3-4515811 Ext 21401
E-MAIL : v2037001@cip.vnu.edu.tw
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- ¢ RAZE LY HF 2 F International Student Admission

Information
- < ¥ # 7 & Eligibility

C)EVRRAEEATEG P ENRRL BET PR EF o

An individual of foreign nationality, who has never held nationality status

from the Republic of China (*R.0.C.”) and who meets the following

requirements, is qualified to apply for admission.

LAY iR g s
An individual has never undertaken studies in Taiwan as an overseas Chinese
student..

2 AN G YR EREGL T WS SN R EA LR LA
§ o -
An individual has not been given a placement in the current academic year by the
University EntranceCommittee for Overseas Chinese Students in accordance with the

Regulations Regarding Study andCounseling Assistance for Overseas Chinese Students in
Taiwan.

(z)E& @;]@;]%% BLETAHRT P ERITHREAET AR EL —'ﬁ(}‘f‘% 3 2023
£8 71 p)o
An individual of foreign nationality, pursuant to the following requirements and
who has resided overseas continuously for no less than 6 years (up to August 1,
2023) is also qualified to apply for admission.

L¢P 0 SREMA - B Ay ah®g oo
An individual who also is a national of the R.O.C., but does not hold nor has
had a household registration in Taiwan.

2.0 G H ALY EAERA 0 e 7 0 EARBE P P
Fr A ARG pAT Y e s~ E (3P 12023 £8 7 1
B
An individual who also was a national of the R.O.C. but has no R.O.C.
nationality at the time of their application shall have an annulled status
regarding their R.O.C. nationality for no less than 8 years (up to August 1,
2023) after an annulment of R.O.C. nationality by the Ministry of the Interior.

3R HAYFL L nLpE P AN FHERRLB M e L]
§ A -

AT A E S U NE Y E S Az p B 5 K p B2 o ”Ll'f?—/“ “ ’JJF}:‘]
i*?v CRBERFP U FREE R TGS Y %ﬂ’*ﬂ?*ﬂ@
EFLFpBRTHPRFAG-F P o FREAIEFDEF LA E R

%mff@fﬁi T EGERZBFEVHPREPN ARP RTHPRF ARG -F P

ﬂ'rogomﬁtffwiﬂf—‘ﬂﬁwaW“?“ﬁ’*L»“ P H AR

F\ ,@Q’ﬁﬁ]‘% PR St -1 )»,4 ’]‘ﬁhg’ﬁﬁl‘?

(1) Jei HAAL H M R e s i&jﬁ:ﬁf’ﬂ' RITE Fr5 TR T L
TR T o

2) ﬁ?ﬁ?’f?%‘“ﬁ?ﬁ@%ﬂi“ W22 L BRIREFY Y v 304
pr R

B) #F4 » HIFEHF LA/ £ o
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4) ¢ ApnTFAFPUFTRLFY FVIREF B & o
Regarding individuals mentloned in the preceding 2 subparagraphs, they must not
have studied in Taiwan as an overseas Chinese student nor received placement
permission during the same year of the application by the University Entrance
Committee for Overseas Chinese Students.

The six year calculation period as prescribed above shall be calculated from the
starting date of the semester as the designated due date for the time of study.

The term *“overseas” as prescribed above is limited to countries or regions other
than Mainland China, Hong Kong and Macau; the term “reside overseas
continuously” means that an individual may stay in Taiwan for no more than a
total of 120 days per calendar year. If the calculated calendar year is not one
complete calendar year, their stay in Taiwan should not exceed 120 days within
the calculated calendar year period. The only exceptions to this method of
calculation are for those who fulfill one of the following requirements with
written supportive proof:

(1) Attended overseas youth training courses organized by the Overseas
Compatriot Affairs Council or technique training classes accredited by
the Ministry of Education;

(2) Attended a Mandarin Chinese language center at a university/college
of which foreign student recruitment is approved by the Ministry, and
to which the total length of stay is less than 2 years;

(3) Exchange students, whose length of total exchange is less than 2 years;

(4) An Internship in Taiwan which has been approved by an authorized
central government agency, to which the total length of stay is less
than 2 years.

E)EHFARAT RE Y EARFE > T RF A iiﬁ%%ﬁ’?’%é ¢ Z % F 100
£2 "1 pigrwAa (2011 £ 2 2 1 pa) e /A &ﬁiﬂgaw
W%ﬁ\ﬁﬁ(iﬁ 2024 £ 8" 1 p) @ihRTYHFrE > 2 Lw
BEAR 2 o
An individual, who has foreign nationality and had applied for an annulment of
the R.O.C. nationality prior to February 1, 2011 (the effective date of this
amendment of Regulations Regarding International Students Undertaking Studies
in Taiwan issued by the Ministry) for at least 8 years since the date, on which a
revocation was issued form the Ministry of the Interior, up to August 1, 2024, will
then be qualified to apply for admission as an international student under the
amendment effective before Feb.1st, 2011 and will not be subject to the limitation
of the preceding clause.

><UJ “Tdp ¢ FEARBA G ERBE R R TIEE
THERE - F o B EARRA

1\ﬂ=if-¢ *AF“‘*"%@?I@?I%f’

2 AR g HO AR v LY FAREER -

3~ A R FAER P ’Qﬂiéﬁ,?%’z\iaﬁ.ﬁﬂ%%ﬁ o

4~ i




R.O.C. nationality is defined in accordance with Article 2 of the Nationality Act:

A person who meets one of the following requirements has acquired nationality of

Republic of China:

1. A person whose father or mother was, at the time of his (her) birth, a citizen of
the Republic of China.

2. A person born after the death of his (her) father or mother who was, at the time of
his (her) death, a citizen of the Republic of China.

3. A person born in the territory of the Republic of China and whose parents are

both unknown or are stateless.

4, A naturalized person.

()L RRE L EABRSBPAALETER 2 AT ALRT 248 ¢ 5pF
AR CBEPABAGFETE A EL L E S TERLY TS E
ATHLA R AR g BLY Z AR o
An applicant of foreign nationality, concurrently holding a permanent residence
status in Hong Kong or Macao, having no history of a household registration
record in Taiwan and, at the time of application, has resided in Hong Kong,
Macao, or overseas continuously for no less than 6 years is qualified to apply for
admission. The six year calculation and the term “resided overseas continuously”
mentioned here shall be subject to the preceding second paragraph of the third
clause.

()8 5 " HFRAAEARESLE AT dKG 2B ¢ e RELT A
FELE S EERTY G AR E R R ARG R § o B
¥ AR Ao
An applicant being a former citizen of Mainland China and holds a foreign
nationality, having no history of household registration record in Taiwan, and at
the time of application, has resided overseas continuously for no less than 6 years
is qualified to apply for admission.

The six year calculation and the term “resided overseas continuously” mentioned
here shall be subject to the preceding second paragraph of the third clause.

= ~ B #% ¥ Semester Enrollment

(1) 2024 ##x £51: 1138 & & % 1 54 (2024 # 9 * ) Fall Semester begins in
the middle of September.

(2) 2025 #4 %51: 113 # &R % 2 §¥ (2025 # 2 ') Spring Semester
begins in the middle of February.

= ~ 2 ¥ & * Maximum Number of Years to Study

# 1 4% Bachelor degree Program: 4~6 + (years)

#8 2 %A% Master degree Program: 1~4 & (years)

4



= ~ ¥ 54p M T3 Related Application Information

1. ¥ ¥ 3% /* Degree Program open for application

g Py £ = Degree Program EPE
EEY Al Language of
College Department Bachelor |Master| Instruction
TR A
Interior Design and Civil Engineering Y Y
T3 1 4% % #¢ Computer Science v v
1 IR G AT
Graduate  Institute  of  Industrial v
I F1EER Engineering
Aviation and Engineering | # #8881 ¥ 1 47 X
Mechanical and Industrial Engineering Y
s k¥ 7 % Aeronautical and
Opto-Mechatronic Engineering v
B §%1 42 % Vehicle Engineering v
T ¥ 1 4% % Electrical Engineering v
& % ¢ 72 5“7 Business Administration v v s
730 g = %t Information Management _
Chinese

(2 T Uil I L y
Marketing and Logistics Management

BEEXTFRE IR ReE Tk

Tourism, Hospitality Food and Beverage Management Y

and Management scAgE I2 % Hotel Management
BAESRFEE R L ¥
Tourism and Leisure Management
fz TR E 2k Airline and y
Transport Service Management
b s & 32 % Cosmetic Science v v
KT ER 7 %3k % Commercial Design v
Design P ig 4] & 3+ &k Fashion Styling &

Design v

BERFT BTN AY
Language of Instruction &
Requirement for Languagef;

ﬁfwﬁ%ﬁ#%%;;ab,ﬂﬂﬁéd TN BAR PR EFIE Yo A
PloezEm » HARE B L gt EP TOCFL A2 (7)) b e & 4
22 P o All courses are given in Chinese. Applicants must have reached level A2 off

Proficiency

the Test of Chinese as a Foreign Language (TOCFL) or equivalent.

5



2. % %7424 ¢4 Admission quota for Spring Semester
£ ] Admissions Program 1= 4 ¢ % International Student Quota
F8 4 rT Master’s Program 31
& 1 771 Bachelor’s Program 260

3. ¥ ¥ " Application Periods:

4.

(1) #F51: p 2024 26" 3 p423 202477 30p ik o
Fall Semester : June 3%, 2024 ~ July 30", 2024

(2) &1 p 2024 % 12" 2 P43 2024 £ 12 * 31 p 4k o
Spring Semester : December 2" | 2024 ~ December 31%, 2024

¥ 3 3% How to Apply

(1) 838 2 Apply Online:
(A) 38 z# *2 Deadlines:
> #EFL p 2024 £ 6 7 3 p (& H-)09:00 423 2024 & 7
30 p (& #=-)17:00 + -
Fall Semester : June 3, 2024 ~ July 30", 2024

> % %51 0p 2024 & 12 " 2 p (& #-)09:00 4= 3 2024 & 12
" 31 p(&4#=-)L7:00 2+ -
Spring Semester : December 2" | 2024 ~ December 31%, 2024

(B) #F &% x online application: https://saip.vnu.edu.tw/admission/
(2) i@z:3F & Send by registered mail:
(A) qzi*fpA Deadlines : 3t 4F &8 1L p o Y o 2 gl sy
BEAREEES N(EREG)FE The application documents
must be postmarked before the deadline of the application submission

period.
> #Frr p 20246 3 p(hE-)1 20247 " 30p (&
o)k

Fall Semester : June 3, 2024 ~ July 30", 2024

> (%531 p 2024 & 120 2p(hHp-)A21 2024 £ 120 31 p
(B =) o
Spring Semester : December 2" | 2024 ~ December 31%, 2024
6



https://saip.vnu.edu.tw/admission/

(B) a3 5:320676 +*F® © ¥ % 3 i Fe 15 o
Address: No.1, Wanneng Rd., Zhongli Dist., Taoyuan City 320676,
Taiwan (R.O.C.).

(C) YA i g~ 2L H ¢ -
Recipient: Office of Academic Admission

(3) M#4F & Applyonsite: ¥ ## . p 3% - 3 % 7 09:00 3 12:00 # 13:00
3 16:00 0 A ReFcih A i e (AL0A)PHE o LHHR £ 8% § LA

=L
7 % 2 B-4p B P < £ - Complete the application form and submlt required

documents to the Office of Academic Admission at office hours.

¥ 3% Application Fees and Payment

(A) NT$1,000 (US$35)
(B) = ;% Payment
(1) oM@l -tk L FapHEF
Money Order Through the ROC post office remittance service
Account Name : & sc f#2 4~ &
(2 "L ZHA FAPH AT ERY e EF D .
Money Order Through other countries : Send with the application

form.
Pay to the order of Vanung University



6. ¥ 3 # Required Documents

s 5 2 .. . i»#c
H2 FoktsE B Application Materials No. of copies

» B ¥ H-4 (% akREPE ) Completed application form. (Photos must be attached) 1
B3 EHELEFEZT R B~ Acopy of certificate of enrollment or highest education 1
diploma
2 X% 27 < & &~ F~ AEnglish/Chinese translation of diploma : if the document is
not in Chinese or English, a translated copy is required. The certificate of enrollment can be 1
used to indicate applicants’ status during the application period, and the verified diploma is
required for enrollment.
FESFH? 2 Am2FA A copy of official transcript of academic performance
(which contains the grades of every semester) : If the transcript is not in Chinese or English, 1
a translated copy is required, and the verified official transcript is required for enrollment.
Zowmm: TEEZ2 a4 p5%, (TOCFL)= % A2 2t s 4 %P Language proficiency 1
requirements: Chinese language proficiency: level TOCFL A2 or above.
¢ ® 2 § &4 2 Study proposal in Chinese or English 1
BT 3 B !%ﬁﬁﬁ&%ﬁﬁ“ E ¥ £3,000 & A4 10 :w;’;umﬁ AEP O FHAE
MbY GRS TR TR 2 R DA ey Y S M e AflnanC|aI
statement issued within recent 3 months from a financial institution W|th a minimum 1
balance of US$3,000 or NT$100,000, or proof of having a full scholarship or grant provided
by a government, university, college, or private organization.
¥ 37 Application Fee (Receipt of ROC post office remittance or money order in US dollars)
% IR P HEP Entry/Exit Date Certificate

*LF'*'“ EEBBEPEFVASREFY -~ AR P HEP Those who are already in 1
Talwan at the time of aJ'pIication must submit Entry/Exit Date Certificate
His & k97 ¥ 37 %Sz < 2 Other documents required by the related departments and 1
colleges.
E R P A Acopy of passport or ID 1

P AR BB E AT RUE TES FEE A Those who are already in Taiwan at 1
the tlme of application Rwst submit a copy of the Alien Resident Certificates or visa.

7. i & ¥ 7 Miscellaneous

1. 27 > 8yr2 g 112240 28p % %~ (7 )F % 112004253055 3 +% 2_ - The admission of

international students to VNU is conducted in compliance with Ordinance No. 1120042530 issued
by the Ministry of Education (MOE) on April 28, 2023 subject to any changes that may come into

effect by the last day of application.

ARELE]ER TANE Y SARET 3B TR KA SRR > BT
Fesl & 4 International students admitted to VNU shall be revoked of their admission and/or
dismissed from VNU if any of the following terms is violated:

() 2 2¢ SEARRAMLEFARBEL e E kD FER TR kRS e A
r%i?ﬂﬁﬁﬁﬁﬁﬁwJ@ FAEFERELELE AR LN g K
Students who do not possess ROC nationality shall apply for admission to VNU in the capacity of either

8



an overseas Chinese or a foreigner, but NOT in both capacities.

(2 §8¢ E HMAAZ P RRAL BERAY > pPpAFr &L FARNRET L8
& o Students who are ex-ROC citizens shall not apply for admission to an ROC college or
university as international students within eight years after their ROC nationality is denied.

B L REALEL L FAREL T A &% 8K 4 - Students who hold Republic of China
nationality at the time of application should not have a registered permanent residence of
Taiwan.

4 PRPEAEFRRELA > FERUFFFEIGF 2 RAFPF2EFELH70
I%i§§§—*ﬁ > International students shall have never been expelled from a unlverSIty or
college in R.O.C. due to failure in conduct grades, academic grades, or being indicted guilty
by the criminal law.

ARE D R THT RS e R E RS - R e G

PEF R~ F SRR ARP - B L gk T A7 3 &yt 12 An international student

applying to study at an educational institution in Taiwan in accordance with the provisions of the

two previous articles is limited to only applying once. If a student wants to continue studying in

Taiwan, their application shall be handled in the same manner as the admission procedures for

domestic students. However, this requirement does not apply to an international student in either of

the following circumstances:

(1) Y e T FRERE Y AT F47 Sk 2R TFHL - If an international
student is applying for admission to a master’ s degree or higher level program after
completing the course of study at the educational institution to which they originally applied,
the university to which the student is now applying shall handle the application in accordance
with its regulations;

(2) H"HFELY FRERFEIIIN TR AFPRT AR - E o P IF &2 F
BERY FREFE > #u- = 5 2o Ifan international student applied to come to Taiwan
to undertake a bachelor's

degree or lower level program in Taiwan and after coming to Taiwan stayed for less than one year

for some reason then discontinued their studies or forfeited their student status, that student may

lodge another application to come to Taiwan to study, but only one such re-application is permitted.

NREZECEFRUFFEAFESFI IR CEF ZLARAF T RIRLIF AL §
}%—‘ﬁ » AR RWIFERLY H & o If an educational institution in Taiwan where an
international student was studying considers that their conduct or academic performance
was unsatisfactory, or if the student seriously violated any ordinances or the regulations of
the educational institution and the circumstances were serious and as a result, in accordance
with the provisions of its regulations governing student awards and penalties had to
discontinue their studies or forfeited their status as a registered student, the student isnot
permitted to re-apply to study in Taiwan on the basis of the provisions of the previous
paragraph.

i ﬁl?’* LU Jfbpi ARALAREITE L@ ENREF - SIEP EF2 50 - B RF D
S REFTHEETR S AARTESARBLITUBERT IS SRR AFRRRY -
7 &gt *2 o An international student is not permitted to apply to study any recurrent or
continuing education bachelor’ s degree program or in-service master’ s degree program,

or any other program which is only taught in the evening or during vacations, at a university
or tertiary college in Taiwan. However, an international student who already has legitimate

9



resident status or who is undertaking a program approved on a case by case basis by the
Ministry of Education is not subject to this restriction.

tRE 4 T&g»g‘f?ﬁ; wE gk () RE V383 H Fh-2% .4 =
35 =iky M2 4 RT3 - International students' retention of admission qualifications,
transfer of schools, transfer of departments (institutes, groups), suspension of study, withdrawal
from school and other matters such as student status, academic and life assessments shall be
handled in accordance with relevant laws and regulations.
¢4 R ¥ - Lk /91 - Applicants can only apply to one department/institute.
4W§4@$r §ﬁWWP§ﬁ%WﬁzJ‘F’ AR R FRRIEE )~ TAEBRFE
Brie B Hinyhid ) MMM REP 2 2o B3 BETRE @Y g ARy L
Eﬁi?ci*ﬁ*ﬁ“w§%W$~Fi§4ﬁﬁi’@@%%§*ﬁ64ﬁ°
International students applying for admission shall submit academic credentials:
(1) Academic credentials from the Mainland Area: shall be handled in accordance with the
provisions of the Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Academic Credentials
for Mainland Area.
(2) Academic credentials from Hong Kong or Macao: shall be handled in accordance with the
provisions of the Regulations Governing the Examination and Recognition of Educational
Qualifications from Hong Kong and Macao.
(3) Academic credentials from other areas:
A. Academic credentials issued by an Overseas Taiwan School or a school for Taiwan business
people in the Mainland Area shall be regarded as equivalent to academic credentials issued by an
educational institution of the same level in Taiwan.
International Students with high school graduation qualifications may apply for admission to the
Bachelor Degree Program, and those with bachelor degree or equivalent academic qualifications
equivalent to Taiwan academic system may apply for admission to the Master Degree Program.
BEEBPEFRAP B FR-FBL RIS FERFL R AP EEREEF S -
FEEL TR FH RLRLLBEE VA A RBLEF T L EI6N (12544 X
i3 > A% 4 &3l 3% o Students from foreign countries, Hong Kong or Macau, who graduate from
schools of the same type and level that are equivalent to second year students in a high school in
Taiwan have the same academic qualifications to enter school and must add 16 credits to the total
credits required for graduation within the specified amount of time allowed to complete the degree.
MLHATI P 2 L E L o 0 %i—/\ BEF? RE~RF-F -804 TRBEEZ A
B1% (TOCFL)A2 (5 ) &1t b ”iﬁﬂ < £ o All Programs are taught in Chinese, applicants are required

to reach at least A2 level of TOCFL Test.

FrpiF i @rizmmd & R R TSR LY R o

Students who have completed the application shall not be any means request to change the
department/college and program being applied for, or for a refund of the application fees.

10



10.

11.

12.

13.

14.

VAR AT A TR TN B RER AR B AT o Reg e~ B TR el
FH CHETFRIEAHIL FTH LR} B BE R E 0 RRET A
FEJZ CIf the eligibility or any document submitted is found to be false, borrowed, bogus or
counterfeited, the criminal liability will be prosecuted. Once founded, VNU will handle in the

following conditions:

1. #FLicn ¥ "lﬂ‘ » B 3R & F 2 o Ifitis found after the application, the candidacy of the applicant will
be cancelled.

2. EPisARIIP DG %ﬁ"‘ﬂ‘ » Bl B &P~ F R o If it is found after the admission and before the
inscription, the admission of the applicant will be revoked.

3P O FEALE  WGEH ER)AEFEI AELNGE ML ET RN
If it is found after his inscription, the student will be expelled and no certificate related to his studies will
be issued.

4. 2 ?#%é&;ﬁ%f—*ﬁ RRFHEAR RTINS T LB EETR O FEE H iz
772 H =% 12 - |f such a determination or flnding is made after graduation has occurred, such
individuals will have their degree nullified and will have their graduate qualifications
withdrawn, and where warranted, such cases will be referred to the judicial authorities for
appropriate disposition.

AR EFARE T A RN LR TE ARA A LR €A o Any matters not

stipulated here shall be subject to VNU regulations and Student Recruitment Committee decisions.

AR 2 REERERLT AR k¢ 2385 2 - Should any discrepancy exist between

the English text and the Chinese text, the Chinese text prevails

MIPERR A N F o Tk A TR IRER Lﬁ-{ PEXEEY AR AT AyeE 24T

F%2_ P T uam}f@@;{ﬂ} | # o d\ﬁ:iém’ P \xs-rg A 2 ;mzw'?;. T ’—ei 5 ?57;4 fﬁA’?
o W AR AP L TR R * o “‘f?”l? FARBY G A TR AREA FRp F
is"ﬁ 7 K*c*%”i“r% 2 0B A 2 APRE A AL EH A 7'\1“%14 AERRY TR ARE

EHF LT S5 54 A2 PRSI A 2 FFHEE o The applicants’

information is used for admlssmn, registration, related research according to the rules of Personal

Information Protection Act. VNU will fulfill obligations and responsibilities of students’ personal

information.

PR GRART T RT L R RE SRR LR PR B RT AT S

4 % X% - The application qualifications are according to "Regulations Regarding International

Students Undertaking Studies in Taiwan". please refer to the latest announcement of the Ministry

of Education if the regulations are revised.
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> ERE N2 &R E Admission criteria
A %
gt B
B A we | P
ame
Items Scoring categories Scores .
Final
Scores
% ¢ 3 & - TiH8 %44 High School Performance 30% 3
TOCFL #3% < jplz% = % Test of Chinese as Foreign
Language (TOCFL) Score:% = ic # i #3F < it
5 T | 4% (TOCFL) it A2 s 1t 20% !
Application | Chinese proficiency requirement: TOCFL A2 or 100 A&
Form above
p il z g &4 2 Autobiography & Study Plan 40% 2
A G fle E(rEFFED CER S ERE)
Other favorable documents (such as English language 10% 4
certificates, certificates, certificates of merit, etc.)
%~ &R B Admission principles

— ~

N

EAIRFPLILR € AT METREL » R IGF P o
The Admission list is announced by the Admission committee of Vanung
University.

AIR 2 AR AT EMEPRERER > 22 L& S T EG

g m A AR AP (7 AP o B B A A MeRD
Wb o B AFE 7 A BB o B IR AR E R A S
R E A AT APt FIRREG L .
After the admissions committee decides the minimum admission standards, the
students who are currently enrolled will be admitted according to the admission
quota, and they may be listed as alternate students; if the grades do not meet the
minimum admission standards, they will be admitted under the quota. If the total
score does not meet the minimum admission criteria, the admission will not be
accepted even if there is a vacancy. After the registration of the positive students,
in case of vacancies, they can be filled up to the original approved total number
of students before the deadline stipulated in the admissions brochure.
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2 .

3z Admission Decision Notification

- ~ &P~ % H o2 p ¥ Admission Decision Notification Date:

Y- &) P LH L p Y
Enrollment Semester Admission Decision Notification Date

135 R % 15

August 14, 2024
Fall Semester 2024

135 &R %25

) January 8, 2025
Spring Semester 2025

SN P LH AT B LE A RKEBARMPRAEL LS (R

https://www.oia.vnu.edu.tw/4930) == 2. - The admission list will be announced

International Student Admission section of the VNU website

https://www.oia.vnu.edu.tw/4930 .

=y BB Y UE S T3 AR S N F g 4Bl oo An admission letter

will be mailed to the accepted students individually.

B RY F B aop P
Enrollment Semester Date of sending Admission Letter

13 R % 15Y

August 16, 2024
Fall Semester 2024

1N3FER % 25

. January 9, 2025
Spring Semester 2025

iz~

1 P2 B4 pikid 7od “TR TP I Rypeiap F£3] £

3F 3 % 1P Registration

TR AL
RERFHEPZH B #BF&?? it KR g PFERIR D E\'f&’i ”Fn"’}i"ﬁ » AR
R 2 BT - I B SR IIFRAR L E R (2 1T 44
E@*J%iﬁﬁﬁ’wﬁyAﬂi%a<§cﬁgﬁ,@ﬁ Pt
Tarr g d AP B(Y VD AT T72) 0 A BE o AR5
»~ B F # - Admitted students shall be present at the university for
registration on the date specified by presenting the original copy of passport,
diploma, and the Chinese or English translation of school transcripts, or the
status of admission shall be revoked. Those who have not had their
documents authenticated by the time of application shall present the
authenticated documents to the Office of Academic Affairs, within the
limited date announced by the university or the status of admission shall be

revoked.

L EEPB A 2R E S F T R ANRE &L PEE 5722 o Transfer

credits from other colleges/universities shall be governed by related

13
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regulations of this University.

CRE AR P AT R TR R MY P AT A B ok
252 BE e RREM TS Rk ﬁr%ﬂ»l’ﬁr%f&% 2 %
TG o p » B pAcd BRI GHF - AR BRTAR VR
Bk 5 AP B RGP < 2 - When registering with the university, new
international students must attach medical and injury insurance policies,
which purchased in foreign countries, covering a valid period of no less than
6 months starting from the first day entered Taiwan. Returning international
students must attach policies regarding Taiwan national health insurance and
other pertinent coverage plans.

14



BE S g % {7 %% Tuition and Miscellaneous Fees
-~  § 7 Tuition (2 #7 & %3+ in Taiwan dollars):
FRpg 3y o7 N IIH G R ARVDMPAF A2 5%
https://www.oia.vnu.edu.tw/4930?s=4933  Please refer to International
Student Admission section of the VNU website for the detail of Tuition and
Miscellaneous Fees
B # i 7 * Other Fees (4 &7 & %*3* in Taiwan dollars)
(1) #72 » EpF sz 2@ 3 r (820~ & 4 59 52 - =) other fees
for the First Semester
I P 7o o
Item Fees Description
g4¢¥ 500 kB €T > FE M o According to the regulations of the
Student Union Fee department the payment is made every academic year.
ar Bk AFHRARY L R EFRELREER G S A AR R
ATLER A T dRERA T LR R R T ke d Dk PR
New Student Health 800 i# & /& - After the students arrive at the school, the health care center will
Check Fee arrange for health examination. The examination fee will be charged by
the health examination hospital.
RRTAELETHRAB U RRTN AR ER GG
2 % K= : z 3 X , 7 oE D
TN LT 1. 'flf' %b?t tmil}i%tﬁ?}(ﬁ T T LEERKELAD z\)ﬂ R
Medical Rt ERREL EE A A
Examination Fee for| 1,500 R. 4rXx A B BT T AR AT P £ sﬁz AR Y Bk A
International P2 R B A K
Students . . . .
According to regulations, international students have lived in Taiwan for
more than 4 months must go through a health examination.
GRF R G hEE AR AT R BRI 2 B PAST O B ok
(500/9*6713?’5) 3,000 7%5[/?&1%2‘1&'—%} B Ei_t»%;}f@%;‘@_ 'Zir'#\,__[d]’l‘:};\lﬁ'—'*"?%?)\
International Student| Bisd FHpaet L [ 4 F % %' - Students should accept the
Health Insurance insurance arrangements made by VVNU after registration
£
5,900
Total
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(2) =5 HRH2 B 7 * (AT S R3) other fees for each semester

JE P %r;‘j £ T
T Hes RGN H
2,
i 895
Computer and Internet
Communication Fees
A ETVREREFTEUY o
For international students, the Alien Resident Certificate (ARC)
EFE 1,000 serves as their 1D card which can prove their resident status in
ARC ' Taiwan.
International students must pay attention to the expiration date of
Alien Resident Certificate (ARC).
! JE 2 4} T y 1R E Hp -3 1R 1. N R LA
PRy R ER R R 0 B SRR 2P R
) Student Accident Insurance is compulsory for All students. The
Student safety insurance| 323 . ]
foe payment of this insurance fee is regarded as part of the enrollment
process for each semester.
AR R 3 (826/ GREA Az BIpP DB 30 P P BRITRFDAE
V%G 1) Bt RERFEEDE A F S F R A ERA o Six
ArEY 2845 4056 months after registration, students are required to have National
National Health Health Insurance.
Insurance
£y
7,174
Total

- &4 S LA B e

Ak~ IFIp P2
For the Tuition and Miscellaneous fee Refund Standards, please visit the
website :https://www.oia.vnu.edu.tw/4930?s=5688

o
4

¥ x4 & & F 1 Scholarships

At MF 4 et &y 3B For the scholarships guideline, please
visit the website https://www.oia.vnhu.edu.tw/4930?s=5687

# >

145 Appendix
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4% Appendix |

O EERS ¥

ERTR TN N L RN RS

Vanung University Application Form

International Degree-Seeking Student Admission

243
U

For

Application Form

FEERERE AR AT

Please attach recent

photograph here

To the Applicant: This application form should be completed with two copies.

R
Apﬁllcant 3
ame

(¥ < Chinese)

(% = English)

D4 op oy
Date s of Birth

o ¥ Male

o % Female

s

B g
Natlonallty

Eids]
Passport No.

BN
Malllng
Address

TR

E-mail

[ 2z

LR e
TeIephone

—~

TE R
Cell phone

«L(,‘ B

Ap Iu;\nt s%
I? ther

41/}

Date of Birth

p 2y

B 5
Nationality

;%— A 7 —5-
Appllcant s
Mother

414
Date > of Birth

p 3

B g
Nationality

P

T A 2,
Contact Name

R

Relaflonshlp

Telephone

—~

)

# 5 ¥ # Educational Background

{>

Degree

X v 4

i
Nan%e of S?:?ﬁool

s
City and Country

iggm

Major

BUEEM | Fix
Minor Degree

g p
Date Degree Granted

E N 3
ngh School

A5 | g
University / College

B

1, .
Graduate Institute

Graduate Institute

#? "h&pﬁ & 973 & = Which department/graduate institute and degree do you wish to apply for at VNU
Gt
Department/ 5 i+ Degree| o & L Bachelor o #i <+ Master

¢ =2 F 2

4 Chinese Language

Fyd o ME?

How many years have you formally studied Chinese?

g7~ ®E(F g
Where did you study Chlnese (hlgh school, coIIege

LN

\I?

Tﬁnguage institute)?

:r‘ux
Have you taken

i 2 E 2o A
any Chinese proficiency test?

Pl

o £_Yes

o % No

NI

If yes, what is the name of the test?

E S

Score

p # 3=z Please evaluate your Chinese language skills.

¥ Listening o i Excellent o # Good o & ¥ Average o £ Poor
3 Speaking o & Excellent o # Good o & ¥ Average o % Poor
3% Reading o i Excellent o i Good o & ¥ Average o % Poor
B Writing o i Excellent o i Good o & ¥ Average o % Poor
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M4

AEKm: A REFHFF * kKR Financial Support: What will be your major source of financial
support during your studies at VNU?

o B A &% Personal Savings

< # & 3 Parents Support

et &£ Scholarship

o X
o # @ Other
(Please Specify) (Please Specify)

AFREEL( A B M2 FH T & & 2 MAEH P §7V) Please check items below that
ou have submitted

cﬁisz M F#AE P Application Materials No. (,;‘%(:)pies
g ¢ A4 (F 2LRER B ) Completed application form. (Photos must be attached) 1
3 E/HEE% T R 24 Acopy of certificate of enrollment or highest education diploma 1
2 %xm3 ¢ 2 2 Fx AEnglish/Chinese translation of diploma : if the document is not in Chinese
or English, a translated copy is required. The certificate of enrollment can be used to indicate applicants’ 1
status during the application period, and the verified diploma is required for enrollment.
BESFHE? v fE2 FA A copy of official transcript of academic performance (which contains
the grades of every semester) : If the transcript is not in Chinese or English, a translated copy is required, 1
and the verified official transcript is required for enrollment.
Fowp: &%~ a 4 5%, (TOCFL)* 4 A2 1}t 4 %P Language proficiency requirements: .
Chinese language proficiency: level TOCFL A2 or above.
¢ ® v g &34 2 Study proposal in Chinese or English 1
BT 3 BRI !%ﬁmi%#f#%“ £ % £3,000 ~ & 373 10 ‘*;uz'ﬂﬁff S LRI I A /%-ﬁ‘l"a?
SRR E M R DA T Y g BT o A financial statement issued within
recent 3 months from a financial |nst|tut|on with a m|n|mum balance of US$3,000 or NT$100,000, or 1
proof of having a full scholarship or grant provided by a government, university, college, or private
organization.
¢ =% Application Fee (Receipt of ROC post office remittance or money order in US dollars)
» “" E&] p #p P Entry/Exit Date Certificate
e AL ARP FAPASAFY G HE P @M Those who are already in Taiwan at the 1
time of application must submit Entry/Exit Date Certificate
Hw & k97 ¥ 7R 82 < 2 Other documents required by the related departments and colleges. 1
Fﬁp{% 'k £ >3 3. & Acopy of passport or ID 1
F;—FEF © At AR p\ XY REETES &M A Those who are already in Taiwan at the time of 1
application must submit a copy of the Alien Resident Certificates or visa.
£ % % DEPOSITION

1. SR BB EEPLERKTINN222E 127 29 BRFF 2 r”ﬁ]iﬁfﬁ?ﬁféJ 2T
( ttp /law.moj.gov.tw/LawClass/L awAll.aspx?PCode=H0110001 )
I have read and understand Article 2 of the Regulations Regarding International Students Undertaking Studies
in Taiwan issued by the Ministry of Education on 29 December, 2022 and hereby affirm that | meet the definition
of "international student™ as specified in
( https://law.moj.gov.tw/Ena/LawClass/L awContent.aspx?PCODE=H0110001)

2 RAURRLABFHEERIER A FIF LAY BERE P F A AALE AR L EF R LR
FIOL LR FRPFRETR I F 2 BN FARAP L 252 R REI B
The diploma | provided (secondary degree diploma for applying for undergraduate program, bachelor or
master’s degree diploma for graduate program) is valid in the home country of the conferring school, and
equivalent to the degree conferred by a lawful academic school in the ROC.

3. A A AR AU RERNUFFT -FEIAFFIZILEATFEMNEZLEHNNmIRYIL -

I have never been expelled from a university or college in R.O.C. due to failure in conduct grades, academic
grades, or being indicted guilty by the criminal law.

Lo AARERLEGLERE I AN FERRAAAMERILR 4L
I have never studied in Taiwan as an overseas Chinese student, and have not applled to “The University Entrance
Committee for Overseas Chinese Students, Taiwan, R.O.C.” for any academic schools in the academic year 2011.

b t#ATRLE-FHFPARE FREB WFIRSIPRIINTERY 2 AHE FREPMRLIIPL B8
B 3% - | agree to authorize the Vanung University to verify any information provided above. I am willing to follow the
rules and regulations of the Vanung University without any objections should the information provided be found
untruthful

6. CHBETTARATHAE - AE2 L2 0F0 PRI FIFRENBATHEELLE - Aama )7 o
(*"" W 18

I have read and understand “Disclosure of Collecting, Processing and Using Personal Information of Exam
Takers/Students”.
Bz A\ 25+ signature: HHH Date:



http://law.moj.gov.tw/LawClass/LawAll.aspx?PCode=H0110001
https://law.moj.gov.tw/Eng/LawClass/LawContent.aspx?PCODE=H0110001

w45 Appendix Il § &3+ 34 2 International Students Study Proposal

"RELTEVRTD

International Students Study Proposal

T P

Name of Applicant Date

¢ UL E

Department Applied Degree to be pursued___

B
£z nABE s R o

Please use following space to write statement of about 300 words in Chinese or
English, describing your background, motivation and study plan at VNU, as well as
career plan after finishing your study. (Use additional sheets of paper if needed)

FMPRAECHERGFF o AERATE RERB - LREDF 2 IS
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%4k Appendix LT P F&E 2 ~ £+ 23 Declaration

FRpgimes » 2o ny
Vanung University Declaration for International Degree Seeking Students

AAEBB LY FRARK TN ARE A Xi%?#/zJ 2 HLFE o

I hereby attest that | am qualified to apply for admission as an international student under the “Regulations
Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan” of the Ministry of Education, Republic of China
(R.O. C ).

2. | A mFE W L& T4 E P 2~ 1 | hereby attest that | fulfill one of the following conditions.

M ECRREE AR EG P EARRE ;f,—féfi 7 B % 24 F # - At the time of application, | am holding foreign
nationality and have never held R.O.C. nationality. Moreover, | do not have overseas Chinese student status.

ﬂﬂ@@%ﬂiﬂﬂ*%@@%%’é%%%iiaéﬁ%’i*@%ﬁéﬁﬁ%?”fﬁ”i%’f*%
YIS B f AN FEERBERAHESL L LR ¢ A% - Atthe time of application, | am holding
] both foreign and O C.nationalities but have never been included in a registered household in Taiwan. Moreover, |
have resided overseas continuously for no less than 6 years, have never studied as an overseas Chinese student in
Taiwan and have not been approved for student status by the University Entrance Committee for Overseas Chinese
Students in the enrollment year.

EOAREME D H ARG EARRAMAE Y e Gp ST ALY EAREMAC B E o 10 G
PR EN L F o PR UFL IS L RE D AN GFHERRIBNBMEL I LR EAH -

] I am holding foreign nationality and once had R.O.C. nationality but I have not been included in a household
registration issued by the Ministry of Interior for at least 8 years and have resided overseas continuously for no less
than 6 years. Moreover, | have never studied as an overseas Chinese student in Taiwan and have not been approved
for student status by the University Entrance Committee for Overseas Chinese Students in the enrollment year.

BARAE LEARSRPAALTTR A Ah R AR Y FENAE RF AR EEEY
] A E U % - At the time of application, | am holding both foreign and Hong Kong or Macau nationalities but have
never been included in a registered household in Taiwan. Moreover, | have been living in Hong Kong, Macau or,
overseas continuously for no less than 6 years.

AATIR R FREP v (Y e %‘i“‘"jﬁ g Y EARF YT R E2EE Y L fT;”#& R A 44
F)ELZEERTAERTIONEZ G RFFLETR I AAPFLFERRE Y EARRP F5EEF R A
FEIT N PFE B RS $w§ﬁ§$@iﬁ%£ﬁﬁﬁfﬁ)fiﬁw@ﬁé@ AR L
3. TiEE o AA PR » FF R 8 & R R o The diploma (Applicants of undergraduate programs must provide
graduation certificates from high schools in R.O.C., applicants of master's programs must provide diploma of
bachelor's degree) I present is valid and officially issued by an accredited educational institute in my home country or
in the foreign state. | also attest that, once this University has accepted me, | should present the original academic
credentials to Vanung University.

AAZAEAENAHEL Lo a3 FREE TAY LA REL Y —3—'» Fa F@)\ His 292 B
ARMEY FARP L LB RRTE cdrig F PRTITER }ﬁ%é‘?ﬁ )y B ﬁ HrBFfx8 8% o | hereby
4 | certify that I did not complete a high school program in the R.O.C. (Taiwan) under international student status, and |
never apply to and enter other universities or colleges in R.O.C. (Taiwan) as an international student.

I have never been expelled from other colleges and universities of the R.O.C. (Taiwan). Should I breach any of the
regulations, | will be denied admissions and student status.

rACBERFEFHES T f} = ¢r4 § % 1+ 4p B 2 %o 1d read all the regulations of the handbook, and do obey the
rules.

FuirzZ E- FARPARBEFTRAFE o3 AR PRTEFE > F O Rkl BN BT REC
FEFAHE R 2 AgRER I ML E SR m’aﬂﬂ&

6. |1 authorlze Vanung University to verify all of the above information provided. If any of the information provided is
found and proved to be false, | understand and accept that my admission and student status will be revoked and no
proof of attendance will be issued by the University for credits completed.

AAR R LTETH ) FLENAH AT RS TBAFTHREEE ) SAMERL AR LR 2 Ty
B AAHETHCE A > 5 F > B E3Fi227%) o In accordance with the Personal Information Protection Act, |
7. | hereby agree my personal date provided to Vanung University in this application form being processed reasonably
and necessarily for the purpose of admission screening, interviews, admission results announcement, and the related
examination issues.

> 2 4 [ Applicant’s signature: p #p/ Date:
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